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EN_The bottom and door frame sections must be secured with aluminum wires(Y) at each interval.
FR_Les sections du bas et du cadre de la porte doivent être fixées avec des fils d'aluminium (Y) à chaque intervalle.
ES_La parte inferior y las secciones del marco de la puerta deben asegurarse con alambres de aluminio(Y) en cada 
intervalo.
PT_As secções do fundo e do aro da porta devem ser fixadas com fios de alumínio (Y) em cada intervalo.
DE_Die Boden- und Türrahmenprofile müssen in jedem Abstand mit Aluminiumdrähten (Y) gesichert werden.
IT_Le sezioni del fondo e del telaio della porta devono essere fissate con fili di alluminio (Y) a ogni intervallo.

EN_The top and other sections can be fixed primarily 
with plastic ties(U) and supplemented with aluminum wires(Y).
FR_La partie supérieure et les autres sections peuvent être fixées principalement 
avec des attaches en plastique (U) et complétées par des fils d'aluminium (Y).
ES_La parte superior y otras secciones pueden fijarse principalmente con bridas 
de plástico(U) y complementarse con alambres de aluminio(Y).
PT_O topo e as outras secções podem ser fixados principalmente com 
abraçadeiras de plástico (U) e complementados com fios de alumínio (Y).
DE_Das Dach und die anderen Teile können in erster Linie mit Kunststoffbindern 
(U) und zusätzlich mit Aluminiumdrähten (Y) befestigt werden.
IT_La parte superiore e le altre sezioni possono essere fissate principalmente con 
fascette di plastica (U) e integrate con fili di alluminio (Y).
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